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Olvasóinkhoz!
A „Brassói Ujlap“ tegnap jó kívánsá­

gokkal megrakottan kopogtatott be a szalo­
nokba és konyhókba egyaránt s nemcsupán 
konvencionálisán mondta a sablonos b.J u. 
é. k.-t, de igazán, őszintén s mélyen érezte.
De nemcsak köszönteni, jót kívánni akart 
tegnap, mikor az ember undorodásig kény­
telen hallgatni a kellemes és kellemetlen b. 
u. é. k.-t, hanem jelentkezni is akart a ke­
resztény társadalom előtt, hogy él és élni 
akar; jelentkezni akart, hogy a múltja biz­
tató a jövőre s azért megkezdi munkáját az 
uj évben uj erővel, de régi szeretettel, uj 
munkatársakkal, de a régi szellem­
ben, a megértés, a szeretet Krisztusi szelle­
mében.

Ilyenkor szép reményekkel táplálják 
magukat az emberek s bizakodnak a jövő­
ben azért, mit megtagadott a múlt.

A „Brassói Ujlap“ is reménykedve néz 
a jövőbe, szépen megrajzolja, örökzöld le­
velekből fonogatja a jövő képét, mert erős 
a hite, hogy Brassó keresztény társadalmá­
ban megértő lélekre talál.

A „Brassói Ujlap“ kimondottan keresz­
tény irányú társadalmai napi lap. A Krisztu­
si igazságok, a társadalmat boldogító keresz­
tény eszméknek a szószólója s célja, hogy 
ezen eszmék igazságok a praktikus társadal­
mi életben létogot nyerjenek. E célból fárad 
és munkálkodik szabadon és függetlenül s 
küzd, ha kell, mindennel szemben, mi a 
Krisztusi igazság ellen van.

A „Brassói Ujlap“ nem keres kicsinyes­
ségeket, s nem hajhász szenzációt, de kövc- 
veteli a jogost, a méltányost, az igazságost 
s ebben a munkájában — mint a múltban 
— a jövőben sem retten vissza síkra szal-

lani. , . , .. ,
A „Brassói Ujlap“ harcol es küzd,

mert harc és küzdelem az élet, de fegyvere 
a szeretet s a küzdelem hevében sem fe­
ledkezik meg az ellenségben is felebarátot 
nézni s azért se személyi kultuszt nem tiz, se 
személyes ellenségeskedést nem támaszt.

A „Brassói Ujlap“ tudatában van hely­
zetének, tudja, hogy sok előítélettel kell 
szembe szállnia, de a küzdelemtől s áldozat­
tól nem retten vissza, hanem megküzd vele 
s a keresztény olvasó közönség megértő fi­
gyelmére bízza munkája elbírálását.

A „Brassói Ujlap“ rajta lesz, hogy kö­
zönségének naponként érdekes anyagot nyújt­
son olvasásra s ugyanakkor szabad remélnünk, 
olvasó közönségünk biztató, buzdító, reményt
fakasztó pártfogását is, hisz: Jeruzsálem népe — a falak mellett ke
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Erős a bizalmunk abban, hogy Brassó 
keresztény olvasó közönsége megérti becsü­
letes törekvéseinket s nem marad el senki a 
harctérről, melyen felvesszük a küzdelmet s 
előfizetésének beküldésével hadseregünkbe 
áll, hogy férfiasán megktizdhessük harcunkat.

Ugy-e ezt remélhetjük Brassó keresz­
tény olvasó közönségétől ?

Brassó, 1913. január 2.

A „Brassói Ujlap“
szerkesztősége és kiadóhivatala.

(Kapu-utca 45. sz.)

Az uj év küszöbén.
Az uj év első napjának mámo­

ros, mindent feledtető örömét ma fel­
váltja a komoly gondolkodás, a munka. 
Tegnap egy oázis volt, melyben meg­
pihentünk, melyben mámorosak let­
tünk, melyben rózsaszínű volt minden; 
ma felvesszük a munkásruhát, a hét­
köznapit, kezünkbe vesszük szerszá­
mainkat s kezdődik az élet, a munka. 
Szentünk még elrévedez a múlton, az 
1912. éven, melyet megéltünk, melynek 
vége letűnt s magával vitt mindent: 
örömet, bánatot, könnyeket, mosolyain­
kat, vágyainkat, reményeinket, vágyaink 
teljesülését, csalódásainkat s csak mi 
maradtunk itt: az ember, mindentől 
megfosztva, meztelenül.

Szemünk elborul, visszatekintünk 
a múltba, mintha onnan várnánk biz­
tatást, de ott sötét minden . . . 
1912 . . . volt . . , mult már csupán, 
melynek emlékei vannak . . . s azok 
is fájók, sötétek . . . kétségbeejtők.

Ránk nehezedett az Isten keze ...
A faluk népe ... a nagy váro­

sok mozgó tömege — mint egykoron
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Nehéz esztendőt éltünk. Az idő­
járás legszebb reményeinket tette tönk­
re, szegényekké, nyomorgókká, koldu­
sokká tett s kik mosolyogva, boldo­
gan, reménykedve kezdték az 1912-t, 
ma mindentől megfosztottan, éhezve, 
hideg szobában dideregve sírnak: mi 
lesz velünk . . . adjatok egy falat ke­
nyeret.

Ránk nehezedett az Isten keze...
Társadalmi életünk múlt éve is 

színtelen, sötét. A létért való küzde­
lem, a mindennapi kenyér nem hozta 
össze, de még inkább szétválasztotta 
az egyedeket s ha fel-fel csillant oly­
kor a megértés ... az igazságos­
ság ... a szeretet halvány szikrája, a 
szükség, a nyomor önzővé tették az 
embert, ki csak saját boldogulását ke­
reste s elfáradt, kimerült önző küz­
delmeiben.

Ránk nehezedett az Isten keze...
A háború ijesztő réme süvített 

végig a hegyszakadékokon s a halál 
hörgők rémes kiáltása töltötte be a 
völgyeket . . . borzadva ébredtünk ál­
mainkból s hallani véltük embertár­
saink jajkiáltását . . . fclzudult, vér­
szomjas tömeg haláltorditó kiáltása 
töltötte be a léget s nem tudtuk este, 
mire ébredünk reggel, ... s aztán ..'. ? 
nem voltak már vágyaink, elapadtak 
könnyeink s csak némán, hangtalanul, 
iivegesedő szemmel néztünk a jövőbe: 
mi lesz velünk ? Sehol semmi biztató, 
felemelő, mindenütt sötétség, kétség- 
beesés, jajkiáltás : . . . ránk neheze­
dett az Isten keze . . .

Ám azt mondjuk: a történelem 
az élet mestere ; s azt is: hol legna­
gyobb a szükség, legközelebb az 
Isten ...

S a múlt már elmúlt.. : csak az 
emlékezeté, a feledésé, kezdődik az uj 
élet, eleven, pezsgő élet, hisz kigyul- 
tak tegnap a szemek, a kétségbeesés 
sötét színét a remény rózsapirja vál­
totta fel, kigyult szemeinkben a biza­
lom lángja s ma, mikor szerszámain­
kat kezünkbe vesszük, uj vért érzünk 
pezsegni ereinkben . . . egy nap volt
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csak . . . s mi uj emberekké lettünk

egy nap, melyen minden fájót 
elfeledtünk s mely után megtisztult ru­
hában s megtisztult lélekkel uj életet 
kezdünk s szemünkkel csak előre te­
kintünk s mosolygó reménnyel kérdez­
zük : Mit hoz a jövő . . .? Mit?

A történelem nem születik, azt az 
emberek csinálják. Igaz, való ez. Az 
ember, a gondolkodó, az akaró ember 
csinálja a történelmet, az életet. S ha 
szemünk ereje a ködös jövőbe nem 
tud betekinteni, de kiváncsi lelkünk, 
tápot, biztatást keres a jövőben, úgy 
nézzünk be önmagunkba, nézzünk be 
mélyen a lelkűnkbe, gondolkozásunkba, 
érzéseinkbe s ott . . . ott a mélyen 
meglátjuk a jövőt.

Lehetnek politikusok, diplomaták, 
államférfiak, kik üdvös törvényeket te­
remtenek, lehetnek habzó szájú dema­
gógok, kik jogot követelnek s vívnak 
ki a nép millióinak, lehetnek zsúfolt 
templomok, hol emberi könnyeken ke­
resztül tör felfelé a kétségbeesés kiáltó 
imája .. . mindez elvész . . . mindez 
semmivé lesz. A törvény Írott malaszt, 
a szónoklatok üres szólam, az ima 
fájó s Istentsértő külsőséggé lesz, ha 
nincs a szívben egy érzés, a legszen­
tebb, mely mindent pótolt, mit mi sem 
pótolhat, mely megbocsát és felejt, 
mely testvérekké tesz ellenséget, mely 
küzd a küzdőkkel, sir a sírokkal, örül 
az örvendezőkkel, mely e földön járva 
földön felettivé tesz, mely a gyarló em­
berben isteni érzést kelt: a meg­
értő szeretet.

Add a világ minden kincsét, ké­
nyelmét, kitüntetését, élvezetét a sá­
padt arcú embernek s ő az élvezetek 
mámorában, a dicsőségben, jólétben 
nyugtalan földre szegzett szemekkel 
jár a földön, keres valamit ... mit 
elvesztett . . . miért cserébe mindent 
feláldoz, mi neki mindennél értékesebb : 
a megértő szeretetet.

Ez bizonyos, ezt tanítja a múlt s 
azért im’ ez a jövő programmja, a 
boldog uj esztendő princípiuma. (Q.)

A papság és a pénzintézetek.
Élénken tárgyalják „egyes“ újságok, 

hogy a pápai rendelkezés „ismét csődöt“ 
mondott, mert ismét felfüggesztett a magyar 
püspöki kar kérésére egy rendelkezést, mely 
megtiltja a papságnak, hogy a pénzintéze­
teknél felelősséggel járó tisztségeket vál­
laljon.

Nem polemizálunk az újságokkal, mert 
a „minden lében kanál“ újságok tendenciáit 
ismerjük, csupán kötelességet vélünk teljesí­
teni, mikor helyes s igaz világításban mu­
tatjuk be a „csődöt“ keresztény olvasó kö­
zönségünknek.

1910. november 19-én keltezett pápai 
irattal úgy rendelkezett Őszentsége, hogy a 
papok a pénzintézeteknél elvállalt s felelő­
séggel járó hivatalokról — amennyiben ilyent 
eddig gyakoroltak — mondjanak le s jövő- i
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ben ilyesmitől tartózkodjanak, mert a papság 
ezen hivatalok révén nem egyszer oly hely­
zetbe jutott, mi hivatásának kárára volt. E 
rendelet hatálya már eleve Magyarországra 
1913 április 1-ig lett kitolva s annak érvé­
nyesítése a magyar püspökikarra van bízva.

A magyar püspökikar a pápai rendel­
kezés szükségességét azonnal belátta, de 
ugyanakkor számolt a reális nehézségekkel, 
melyek ezen rendelkezés érvényre jutásával 
járnak s felfolyamodással élt, melyben kérte 
Öszentségét, hogy a speciális magyar viszo­
nyokra való tekintettel a törvény ható erejét 
függessze fel további 3 évre, vagyis 1916. 
április 1-ig.

Ő szentsége respektálva a magyar püs­
pöki kar megindokolt kérését 1912. október 
24-én keltezett pápai rendeletével Magyaror­
szágra a felmentést 1916 április 1-ig meg­
adta, azon kikötéssel, hogy ezen idő alatt 
törekedjék a püspöki kar arra, hogy ezen 
ideilenesen papok által betöltött tisztségekre 
alkalmas világi emberek találtassanak és ké- 
peztessenek ki.

Ilyformán tehát Magyarországon kivé­
telesen szabad a papságnak ily felelőséggel 
járó tisztséget betölteni.

Ez az egész története ennek a kérdés­
nek, melyet „egyes lapok“ „csődnek“ nevez­
nek, nem is kell mondanunk, hogy tudatlan, 
rossz akarattal.

Nem is akarunk mi a pápai rendelke­
zés szociális jelentőségű s igazán kulturális 
célokat szolgáló irán; xval foglalkozni s a ke­
gyelet se engedi, hogy azt bírálat tárgyává 
tegyük. Oly mély, oly emberismerö e rendel­
kezés, melyet csak bölcs mérsékletü gondol­
kodás teremthet.

Ma a bankok és pénzintézetek nemcsak 
sok munkát adnak az embernek, de időt kí­
vánnak s a mellett oly terheket rónak rá, 
melyeket egyházi ember alig teljesíthet.

Azon felül .ipán érintőleg említjük 
azt, hogy a papságnak a pénzintézeteknél 
betöltött ily természetű tisztségeivel más ke­
nyérkeresők szorulnak ki.

És sok más szociális és erkölcsi hát­
ránya is van annak, hogy a papság ilynemű 
tisztséget betöltsön, mikor arra alkalmas és 
ahhoz értő világiak találhatók s mikor a pap­
ság vállaira sok kötelesség nehezedik a val­
lásos és társadalmi élet ezer változásában, 
melyben nem nélkülözhető, melyben a pap­
ság önfeláldozó munkájára van szükség.

Elismerem s jogosnak tartom, hogy a 
speciális magyar helyzetet tekintve a püspöki 
kar még 3 évi halasztást kért, s Őszentsége 
azt megadta, mert nálunk e téren „idege­
neké“ a hatalom s nekünk keresztényeknek 
nincs még erős iskolánk ily irányban, de val­
lom, hogy a rendelkezés helyes, célszerű volt 
s nem mondott „csődöt“ a csalatkozhatlan 
pápai rendelkezés. (Nemó.)

HÍREK.
Mallotta-e 7

Nem ? Jaj nem is tudom, elmondjam-e, 
de magában megbízom. Ugy-e nem 
mondja tovább ... de ki is hitte volna 
stb. stb. . . . száll a szó a rózsaszínű 
ajkakon, ... az éles nyelv pörögve fo­
rog gyors egymásutánban s nem is hisz- 
sztik, nem is gondoljuk, hogy talán egy 
lelket öltünk meg . . . nem is gondol­
juk .. . hisz hallottuk . . . nekünk is 
mondták ... kik látták ? talán ? kik 
hallották . . .

S száll a szó tovább, a szellő szár-
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nyaira kapja a röpke szót, a könnyű 
szót s viszi, viszi sebes szárnyain inesz- 
sze . . . be a szivekbe, az emberek szi­
vébe, honnan aztán megerősödve száll 
tovább . . . tovább . . . s eloszlik a 
pusztaságban ... a temetőben, ... a sí­
rok felett, melyek némák, szótlanok s 
kívülről egyformák s nem is mondják, 
melyik volt gyilkosuk . . . hisz szó volt 
csupán . . . „hallotta-e?“ „én“ „már“ 
„láttam“, stb. . . . stb, ...

Hány élet, mennyi szenvedés, mily 
sok könny, hány csalódás, mennyi szár- 
nyaszegett remény, mennyi keserű csa­
lódás . . . hány néma . . . fekete sirha­
lom fakad e röpke szó nyomán ? Hal- 
lotta-e ?

Mennyi gyűlölet, mily ellenseges- 
kedés, mennyi bosszú jár e szó nyomá­
ban : Hallotta-e ? Hány átvirrasztott éj­
szaka, hány könnyáztatott vánkos, hány 
Istent kísértő káromkodás, az elkesere­
dett lélek mily vad kitörése termett e 
könnyű szó nyomán Hallotta-e ?

'Mily szép a nyelv, amely beszé­
des, amely a gondolkodó embert a te­
remtés koronájává teszi s mily csúnyává 
s utálatossá lesz, mikor hegyessé, szú­
róvá lesz: Hallotta-e ?

Mily kicsiny az a nyelv, mikor csen­
desen meghúzódik a szá, üregében s 
mily nagygyá, mily hatalmassá válik, mily 
romboló, pusztító, gyilkoló orkánná vá­
lik e szó után : Hallotta-e ?

Mily csodásán édes a lágy beszéd 
dallamos csengése, mily illatosak a szép 
szavak virágai, mily isteni melódiája a 
harmonikus szavak csilingelősének s mily 
undorító, bűzös, mily zavaró és kelle­
metlen a hazug nyelv rágalmazó szava: 
Hallotta-e ?

Emberek ne rágalmazzatok ... sze­
rető emberek ne ássátok néma sírjait a 
becsületnek ... gondolkozó emberek . . . 
a szív bőségéből beszél a nyelv . . . 
azt mondják . . . Hallotta-e ? ... ilyen a 
mi lelkünk ? Feleljetek . . .! (=)

Kinevezés. A belügyminisztérium veze­
tésével megbízott m. kir. miniszterelnök az 
1913—15 évekre a gépjármüvek és gépjár­
művezetők megvizsgálására a brassói kerü­
letbe Róna Sándor okleveles gépészmérnököt 
kir. kér. iparfelügyelőt nevezte ki.

Szerkesztőség köréből. Folyó hó 1 -étöl 
a „Brassói Lapok“ című napilap szerkesztő­
ségébe Szele Béla dr. ügyvéd belépett s a 
főszerkesztőséget vállalta el.

Tanügyi kinevezések. A vallás és köz- 
oktatásügyi miniszter Abel Janka fogarasi, Vizy 
Teréz, Szekula Katinka, Taschek Gy. brassói 
és Kozmáné Pallos Verona hosszúfalui ál­
lami polgári iskolai tanítónőket, illetve tanítót 
a Vili., Szemlémé Lendvay Mária székely- 
udvarhelyi, Pilászi Mária brassói polg. isk. 
tanítónőket a IX. — Bancsó Erzsébet, 
Szabó Berta, Künsztler Irén hosszufalui 
polg. isk. tanítónőket a X. fizetési osztályba 
léptette elő. Schenk Gyula brassói áll. fő­
reáliskolai tanár a IX. fizetési osztály 2-ik 
fokozatába rendes tanárrá neveztetett ki.

Újévi üdvözletek megváltása címén Égető 
testvérek könyvnyomda tulajdonos urak 2 
koronát adományoztak a Szent Antal Nap­
közi Gyermek otthon céljaira. Fogadják ado­
mányukért az Otthon vezetőségének hálás 
köszönetét.

Hadsereg köréből. Január hó 1-vel kez­
dődő hatállyal tartalékos hadnagyokká neveztet­
tek ki a brassói 2-ik számú gyalogezredben : 
Hatsek Kamilló, Schvarzbök Ernő, Zellinek 
Ferencz, Hacker Nándor, Saphier Hermann, 
Pollák Aladár, (a 83. gy.-töl) Schulz Vilmos, 
Wagner Róbert, Deutsch Oszkár — Zászló­
sokká : a 2-ik gyalogezredben Polcza Béla, 
Bertl Ágoston, Kiffa Sándor Gergely József dr.,
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Korányi Róbert, Milch Nándor, Lederer 
1 ivadar, Reich 1 József, Madesperger György 
Quittner Henrik, Jagedics János, Bortsch 
Emil, Schulhof Egdár, Hrusztsek Rezső. 
Wlizek József, (a 12. gy.-től), a 34. sz. tá­
bori tüzérezredben: Lassel Ernő, Peinlich 
János, Klein Pál, Szegens János és Dánér 
Béla. Hadaprodokká a 2-ik számú gy.-ben : 
Csupor Miklós, Szövérffy Károly, Váradi 
Sándor, Elekes Emil, Schneider Gyula, Popp 
Valér, Gieresch Mihály, Vlád Aurél, Reich- 
Iinger Sándor, Simonis Vilnos, Szabó Jó­
zsef, Milcsea Virgil, Zentai Ernő dr., Neu­
mann Max és Kozsokár Hilár dr.

Gondnokság. A brassói kir. törvényszék 
Depner Péter földvári lakost, Girádi Jakab 
felsőárpási, Rosin István zernesti és özv. 
Neacsu Jánosné bácsfalusi lakost elmebeteg­
ség miat gondnokság alá helyezte.

Härtl Lujza ügye a törvényszéken. A
munkácsi járásbíróság a múlt hónapban — 
mint ismeretes — 300 korona fő és 60 ko­
rona mellékbüntetésre ítélte Härtl Lujzát ab­
ban a pörben, amelyet Borocvics Szvetozár 
kassai hadte' 'parancsnok indított az alezredes 
leánya ellen az emlékezetes pofon miatt. 
Föllebezés folytán a beregszászi törvényszék 
fölebbviteli tanácsa elé került a dolog. A 

‘ másodfokú bíróság ma tárgyalta az ügyet s 
helybenhagyta a járásbíróság ítéletét, de an­
nak végrehajtását a büntető novella első

Sói U j 1 a p
a hivatalos lap. Négy törvény paragrafusai 
töltik meg a harábok legnagyobb részét. Sor- 

I rendben a következők; a háború .esetére 
; szóló kivételes intézkedésekről; az eröhata- 
: *om hatásáról a váltón, a kereskedelmi utal­

ványon és a csekken alapuló jogokra; az 
állami alkalmazottak, valamint azok özvegyei­
nek és árváinak ellátásáról az 1913-ik évi 
állami költségvetésről, a képviselőházi őrség 
fellálitásáról s a hadiszolgáltatásokról szóló 
törvényt.

Kovács P. Pál káposztája 
Nincsen annak sehol párja 
Mert az sem nem festett sem nem sós 
Azért mégis ropogós !

paragrafusa alapján felfüggesztette. A me
okolás kiemeli, hogy alkalmazni kellett ezt a 
paragrafust, mert a vádlott büntetlen elő­
életű és tettét jogos fölháborodásaban kö­
vette el. A közönség az ítélet után zajosan 
megélyenezte a bíróságot.

Vonatösszeütközés Fogaras mellett.
Tegnap este Fogaras állomáson egy teher­
vonat összeállításánál 8 kocsi elszakadt s 
megfutamodott. Bethlen állomásnál egy szembe 
jövő személyvonattal ütközött össze. A sze­
mélyvonat mozdonya megsérült, egy teher­
kocsi tönkrement. Utasokban, személyzetben 
kár nem esett. Hogy kit terhel a felelősség, 
azt a már megindított vizsgálat állapítja meg.

Postai szállítási jog megvonás. A bel­
ügyminiszter New Yorkban hetenkint egyszer 
megjelenő Leszkovácz és Szrbszki Duevnik, a 
Chikagóban megjelenő Radnicska Strazsa és 
Ujedmjenó Szrbszto c. szerb lapoktól a pos­
tai szállítási jogát a magyar szent korona oi- 
szág területére nézve megvonta.

Szeszes italt tartalmazó zárt palaczkok 
hibahatárának fölemelése. A bornak zárt 
palaczkokban való forgalomba hozatalára 
országszerte használt és külső méretekben, 
valamint összbenyomásban egyező üveg- 
palaczkok nagyrésze — amint ez különösen 
a régibb palaczkborkészletre vonatkozólag 
megállapítást nyert — oly jelentékeny el­
téréseket mutat befogadóképesség tekinteté­
ben, hogy a kereskedelemügyi miniszternek 
ezideig érvényben álló rendeleté, amely a 
zárt boros palaczkokra nézve megállapított 
hibahatárt szabályozza, elégtelennek bizo­
nyult. A kereskedelemügyi miniszter ennél­
fogva uj rendeletet adott ki, amelynek értel­
mében büntetés kiszabásának nincsen helye 
akkor, ha a zárt palaczkban eladott bor 
tényleges mennyisége és a palaczkban jelzett 
mennyiség közt az eltérés 8 százaléknál nem 
nagyobb. A hibahatár eddig 4 százalék volt, 
amelyet a kereskedelemügyi miniszter most 
ennek kétszeresére emelt föl. Az uj rendelet 
január 1-én lép hatályba.

Törvények a hivatalos lapban. Újév
napjára kötetre való terjedelemben jelent meg

A „BRASSÓi' UJLAP“
egyes számonkint a következő he­
lyeken kapható :

Hedwig H. és Tsa. könyvkereskedésében, 
Kolostor-utca 29.

Jakab István dohánytőzsdéjében, 
Kolostor-utca 10.

Benko ltjnácz könyvkereskedésében, 
Kapu-utca 52.

Kovács P. Pál vegyeskereskedésében, 
Katonakórháztér 1.

Papp István vegyeskereskedésében, 
Petocile-utca 71.

L'ír Servatius A. vegyeskereskedésében,
Lópiac 12.

Táviratok.
Budapest, jan. 2.

Az újévi beszédek a belső poli­
tikai helyzetet nagyon kevéssel vitték 
előre. A miniszterelnök s maga Tisza 
bizonyos módosításokat megengednek. 
Ezen kilátások a munkapárt elégedeít- 
lenei közt valamelyes megnyugvást kel­
tett s a kilépők számát korlátozni fogja. 
A sajtó mégis egyértelműig nincs 
megelégedve a választói reformmal.

A Pester Lloyd is ma nyugodtabb 
hangon beszél, mikor nyilvánvaló, hogy 
az alsóbb néposztályt illetőleg a mi­
niszterelnök is hajlandó a 30 évről 
26-ra szállni.

A Pesti Hírlap szerint minden 
eredményes változás Tisza ellenállásán 
törik meg.

Az Újság azt mondja, hogy Er­
délyi, kinek a javaslat mellett kellett 
volna beszélni, kijelentette, hogy se 
mellette, se ellene nem fog beszélni.

Apponyinak reményei vannak a 
munkapárt e bomlásából.

Egyé íj táviratok
London, jan. 2.

Rescind pasa előterjesztette Tö­
rökország feltételeit azon megjegyzés­
sel, hogy bizonyos kérdések tisztázá­
sára teljes felhatalmazása van. A szö­
vetségesek ezen előterjesztéshez hoz­
zájárultak.

A román követ Danevvel tárgya­
lást folytat az őket érdeklő kérdések­
ről is.

3. oldal.

A törökök beleegyeznek, hogy 
L'i inápolytól északra területet veszítse­
nek. Albánia független marad. Hatá­
rainak megállapítása s organizációja a 
nagy hatalmakra van bizva.

Krétára nézve ugyancsak a nagy 
hatalmak közbelépését kérik.

Törökország eleve mondjon le 
Krétáról. Az égéi szigetek Kisázsiához 
tartozandók s ettől cl nem szakíthatok. 
Mig a szövetségek azt követelik.

Pénteken beterjesztik a térképet, 
melyet a török határokat szabályozná.

Konstantinápoly, jan. 2.

A portánál nagyon remélik, hogy 
Drinápoly formálisan török kézen marad.

A balkán követek a tárgyalások 
eddigi menetével megelégedtek.

Szófia, jan. 2.
Drinápoly sorsa Bulgáriának erős 

érdeke s azért nagyon ragaszkodik 
ahhoz.

Péter vár, jan. 2.
Oroszország azon van, hogy At- 

hos félsziget független s neutrális te­
rület legyen.

Kiew, jan. 2.
Az osztrák hadsereg cseh tagjai 

aláírást gyűjtenek, hogy tömegesen át­
lépjenek az orosz állam kötelékébe.
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Bzalió-üxlcto X
^ Brassó, Woisz-Miháiy-u. 6. q
8 Ajánlja dús tartalmú szövetraktá- ® 
X rát úgy belföldi, mintf inom angol O 
g szövetekben. — Elsőrangú kivitel. O 
Q Kifogástalan szabászat. 5
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A Római Császár
vendéglői borkimérésben (Árvaház-u. 3.) kitűnő

|3- Eretlell erdélyi borok
kaphatok. —o—o— Elismert jó konyha.

Kaphatok
jutányos árak és feltételek mellett

részletfizetésre is
elsőrangú gyártmányú mindenfajta varró­
gépek, kerékpárok, fa- és vasbutorok, 
képek, tükrök, inga- és zsebórák, arany- 
nemü, szalon-garnitúrák, díváitok, mat­
racok, fali- és futó-szőnyegek, paplanok, 
mindenfajta vásznak, köntöskelmék, kész 
férfi- és fiuruhák, esetleg mérték után 
is készítek. — Nagy választék nemzeti 

zászlókban.

Szöllősy Zs.
Brassó. Kapu-utca 69.

Ügynökök megfelelő fizetés mellett felvételnek,
' ’ nf'MHTTiri>Yrr'ffaWl——8

t
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Népszövetségi Takarék- és Hitelszövetkezet
a kis emberek

takarékpénztára.
Brassó, Kolosiéin*

Egy üzletrész ára 30 korona, 
ami 20 filléres részletekben 
3 év alatt törlesztliető.-------

23. L emelet.

Elfogad kis takarékbetéteket 
Kölcsönt nyújt előnyös fel­
tételek mellett, .*

Nyitva minden szerdán és szombaton i u. ¥ órától B óráig. ^ j

! Hirdetéseket tetvesz a kiadóhivatal.
Pontos kiszolgálás!

Hibátlan munka!

OLCSÓ ARAK!

Telefon: 5—15. TESTVÉREK

Kifogástalan munka!

:: ízléses kivitel 1 ::

OLCSÓ ÁRAK!

Telefon: 5—15.

KÖMaVMHOmDA! • mUlNTEZETE 
BRASSÓ, KAPU-UTCA 45. SZÁM

A Brassói Ujlap kiadóhivatala

Van szerencsénk tisztelettel értesíteni, hogy könyvnyomdánkat Kolostor-utca 29. szám alatti 
helyiségéből Kapu-utca 4~>. szám alá helyeztük át. — Egyúttal szives tudomására adjuk, hogy ujjonan 
felszerelt nyomdánkat új gépekkel és modern betűkkel bővítettük, minélfogva azon kellemes helyzetbe jutot­
tunk, hogy minden a nyomdaiparhoz tartozó munkákat a legrövidebb idő alatt, eleyáns, modem 
és hibátlan kivitelben, a legolcsóbb árak melleit állíthatjuk elő. Üzletkörünk kiterjed az összes 
nyomtatványokra, úgymint: ipari és kereskedelmi nyomtatványok: üzleti mérlegek, levélpapírok, számlák, ér­
tesítések, körlevelek, prospektusok, árjegyzékek stb., névjegy- és cégkártyák, esküvői- és báli meghívók, gyász- 
jelentések, falragaszok, valamint bármily nem ti müvek és egyéb kiadványok modern kivitelben való elkészíté­
sére. Ízléses, tiszta és hibátlan munkáról, szolid árakról, valamint előzékeny és pontos kiszolgálásáról mélyen 
dsztelt megrendelőinket előre is biztosítjuk. — A nagy- *jr^ . ..-4,«™
érdemű közönség szives pártfogását kérjük, tisztelettel IIS 1= w I L

▼

Nyomatott Égető Testvérek nyomdájában, Brassó, Kapu-u. 45.


